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St r aus s Richárd zseniál is d a r a b j a : a 
„Sa lome" é rdekes tényt revelál a gon-
dolkodó muzs ikusnak és az assoc iac ió 

o r szágában bolyongót s zenzác iós je lenségek-
hez szorít ja. Az útra, amelynek végpontjáról 
nagy betűkkel kiabál felénk a megál lap í tás : 
a kritika nem m e s t e r s é g és eszköz, de művé-
szet é s cél l 

A kritika s e m lehet tehát objektív é s ha már 
nem az, akkor művészet , mert lira van benne. 
Azok a szóvirágok s vesszők, gondola tpálmák 
és virgácsok ugyanis, amikkel a kri t ikus 
összead , kivon, oszt és szoroz — ezek nem 
in tésemre nőttek kivül tőlem, de igenis : lelkem 
é s agyam képződményei , bármennyi re öntöz-
zem és ér lel jem is őket az objektiv birálat 
vizével é s m e l e g é v e l . . . miként a föld hátán 
virító növények, bármi mohón iparkodnának 
ls feltüntetni é s mutatni a nemoda ta r tozás é s 
be törde lés lá tszatá t : ke le tkezésüket a föld 
méhének köszönhet ik é s létüknek legnagyobb 
részé t a föld részeiből kapják. Az „objektiv 
kritika" nem fedi tehát az igazi fogalom valódi 
mivoltát é s így, ha haszná lha tó is e k i f e j ezés : 
csak a megál lapí tásokra vonatkozhatik az. 
Vannak munkák, amelyeknél az erőtlen impul-
zusok szubjektív ha tása oly gyenge, oly csekély, 
hogy a nagy ténylegesség mellett elhanyagol-
ható . . . mikép a kis árnyék, amely elporlad 
a nagy fényben. Ezek éppen ezért nem kiváló 
alkotások. 

Az igazi, a p o m p á z ó nagyságoknál a kriti-
kát — az elmondottak ér te lmében — tehát 
csak is mint művészete t s z a b a d , k e l l és 
l e h e t használn i . 

Azt hiszem, e megál lapí tás fel nem isme-
r é s e vagy legalább is tel jes ki nem a k n á z á s a 
volt az ok, hogy S t r aus snak oly hosszú , kínos 
harcot kellett vívnia a zenészek közönyével 
é s megnemér te t t ségéve l és úgy gondolom, 
ebből a negatív tényből támadhatot t elő az a 
bo rza lmas valami, ami e fönségében ragyogó, 
e nagyságában mester i mű meghal lgatásától 
borzadássa l , szűkülésse l , vacogóan kerget te 
vissza a k ö z ö n s é g e t . . . mint a gyermeket is 
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megrettenti mindaz, aminek be fogadásá r a nincs 
be rendezve és előkészülve. 

Igaz, S t r auss zenéje, mondhatni a tel jes 
ellentéte mindazoknak, amikre eddig a „zenei 
szép" csillogva ragyogó, é r tékesnek jelzett 
aranyfátylát ráterítelték. Egyszerű át látszósá-
gokat, n e m e s t isztaságokat , kristályos ragyo-
gásokat , fenkölt Ívelésű melódiákat, cikor-
nyátlan komoly témákat, lepecsétel t f razeoló-
giát, boldog harmóniákat vagy megokolt d isszo-
nanciákat , k lassz ikus formákat vagy legalább 
is formalátszatokat — nem igen találhatunk 
fel zené jében valami nagy számban . De a 
feloldatlan d isszonanciák , a perverz kakofonia, 
sivító hangkörök, borzongató, szer te lenkedó, 
s ivalkodó hangza tok : ezek, annál duha jabb 
orgiát ülnek par t i túrájában bolond, m á m o r o s ; 
ú j ; de művész i nek i fe ledkezésben . Nemcsak 
a harmónia , az enyhe zsongás , a lágy, k e c s e s 
vonalak, a ledesztilált b á j ; az átlátszó egy-
szerűség , a ta r ta lmasan komoly f inomság 
lehetnek szépek, de lehet é s van s z é p s é g a 
d i s szonanc iában is, a bú ján ideges, a per-
verzül nyuglalan melódikában, a kü lső formát-
lanságban, a r i tmusok és h a n g n e m e k kalei-
d e s z k ó p o s változásaiban, a t émáknak kis 
sze le tekké való resze lésében , a hanghullá-
moknak lángos torokká való szövésében . V a n . . . 
mert s zép mindaz, ami fölemel, ami k ikapcsol 
önmagunkból A borzalmak, a rémségek , a 
d i s szonáns zűrzavarok, a mindenfélék medúzá i 
i s : a nagy gyönyörök, az isteni, kábuló érzé-
sek, a nagy, lüktető m á m o r o k lebegő a tmosz-
fé rá jába szállítja énünket, csak előbb a meg-
veretés lángjában, a m e g h ö k k e n é s fájdalmá-
ban, a ki t ikadás gőzében és a s u j t á s o s bor-
zonga tásoknak a hátger incre sz iporkázó szik-
ráiban kell megtisztulnunk. De különben is e 
r endsze r t e l enségek és szabá ly ta lanságok csak 
a fel nem világosított agynak ilyenek, amelynek 
felfogó hangvillája a régihez resonál t fül. Min-
den új a régihez képes t rendszer te len és 
szabálytalan, már bizonyos ér te lemben véve. 
Mert a m e g s z o k á s és a hozzá idomulás folytán 
idővel minden lá tszólagos r endsze r t e l enség 
rendszer ré , minden szabály ta lanság szabál lyá 
és így szabá lyossá , minden b iza rság magától 
ér thetődővé válik, ha nem is külsőleg, de 
be l ső leg : l a s sankén t fe lösmerve rajta a művész 

84 



formáló kezét. Sót, az ember mindig — sok-

szor öntudatlanúl, sokszor ugyan gátolva a 

megszokoftság narkózisától — a szabály-

talanságok felé hajlik s vonzódik mind-

ezekhez, amik nincsenek mértékbe s mére-

tekbe foglalva. 

E zene kiválóságát már a tény is bizonyítja, 

hogy oly hatalmas remekmű, mint a Wilde 

„Salome"-ja egész elveszté fényét szemünk-

ben a zenekaré mellett, mint a gyertyaláng a 

napfényben . . . és hogy a fensőbbség, a nagy 

hatalom büszke ténye és a sóvárgó elképze-

lés valóra vált jelenségének, döbbenetes nagy-

sága, mintegy varázslat-legyintésre: teljes 

mineműségét, milyenségét s jellegzetességét 

meghagyva, törpévé zsugorította össze a lib-

rettót. Ama szerepet hagyván neki, hogy a zene-

karban kapott történeteket, drámát megmagya-

rázza. Nem is magyarázza, csak szűkebb 

osztályokba vonalazza a zene-hangokba és 

mondatokba tagolt tényeket, amely kifejező-

képességének hűséges pontossága, nagyobb 

terjengősége s más, a természetében rejlő 

okok miatt, természetesen nem állhat oly apró 

s részletező jelekből, mint a beszéd. Strauss 

tehát, bár az összes komponisták közül leg-

hűebben festi a felső történéseket, a színpad 

programmjára mégis szüksége van a nagy 

határok kis szeletei miatt. Mert ámbár a zene 

beszédjére érzésünk kulcsával mindig ponto-

san felnyitjuk agyunk ama épületének kapuját, 

amelyre a szerző mutat, a szobákba azonban 

a librettó vezet bennünket. 

Nincs igazuk tehát azoknak, akik külsőség-

nek tarlják Strauss művészetét s csak tech-

nikai virtuozitásnak tekintik. Ő lényeges, belső, 

fejlődést is adott a kápráztató külső pikkelyek 

alá, új útat kövezett ki és eredeti, egyéni maga-

csinálásokat nyújtott a világnak. Nála az opera 

nem daljáték, melodráma vagy zenedráma, 

hanem szimfónia, ahol a papirra nyomott 

programmot az életre lehelő színpad vál-

totta fel. 

Az eddigiek — már akiktől kezdődőleg 

szó lehet erről — egymás mellett adják az 

életet a zenében vagy inkább a zenével meg 

a térbeli egymásutániságokat hozzák, festik 

az élet tényleges vagy hangulatbeli külső meg-

nyilvánulásait. Straussnál maga az élet; az 
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igazi, a teljes élet jelenik meg leigázva a zene-

kar hatalma által, részekre bontva a hang-

szerek egyéniesftése segítségével: úgy, ahogy 

van nemcsak a láthatóságokkal: a világnak 

a zenei megteremtésével..., de az ő belső 

egymásutániságával is: az idő lüktetéseinek 

megérzékítésével, a részekre analizál! lélek 

kottákba préselésével. Strauss a zene Tosz-

t o j e v s z k i j a , pszichológusai Széles hatá-

rok, nagy ellentétek, különböző jellemvonások 

megjelenései, felszólalásai, harcai, zúgásai, 

kavargásai szállnak így felénk a „Salome" 

partitúrájából lenyűgöző hűséggel, megdöbben-

tően csodás művészettel: erotika, aszkézis; 

undor, félelem; megtorpanás, elvadulás; el-

érzékenyülés, mindennek-nekivágás . . . és Így 

tovább. 

A m e g á l l a p í t á s ? Kiváló, elsőrangúi 

Az é r t é k e l é s ? Csodás 1 Szó-színekbe, 

mondat-jelzőkbe alig foglalható. Lenyűgöző, 

eltikkasztó, agybarobbanó, szívbenyilaló hatá-

sára: mindent elhiszünk, mindenre képesnek 

érezzük magunkat, bár mozdulni nem tudunk; 

nagy gyönyörök markolnak idegeinkbe, de 

kínzó, vágyó fájdalmak égetik hátgerincünket; 

egy fényes, de borzongató álomképben lihe-

günk: énünk a való élettől elszakadva a nagy 

katarsis forró szárnyain átemelkedik a művé-

szet-életbe. Amely felé a befejezés adta ráz-

kódtató, rémes zuhanás után lüktető, torokba 

rángatódzó szívvel; elszorúlt lélekkel; kedves, 

álmodó meglepetéssel; valami borzongatás, 

döbbenésszerű ámulattal csodálkoztunk fel . . . 

olyas lelki állapotba lévén, aminőt egy hatal-

mas, kérdőjeles, döbbenetes természeti tüne-

mény elénktámadása sceniroz elő bennünk 

erőszakkal, nagy hirtelen. 
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